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Commission internationale 
d'établissement des faits, dé- 
nommée ci-après "la Com- 
mission", composée de quinze 
membres de haute moralité et 
d'une impartialité reconnue. 

b) Quand vingt Hautes Par- 
ties contractantes au moins 
seront convenues d'accepter 
la compétence de la Commis- 
sion conformément au para- 
graphe 2, et ultérieurement à 
des intervalles de cinq ans, le 
dépositaire convoquera une 
réunion des représentants de 
ces Hautes Parties contrac- 
tantes, en vue d'élire les mem- 
bres de la Commission. A cet- 
te réunion, les membres de la 
Commission seront élus au 
scrutin secret sur une liste de 
personnes pour l'établisse- 
ment de laquelle chacune de 
ces Hautes Parties contrac- 
tantes pourra proposer un 
nom. 

c) Les membres de la 
Commission serviront à titre 
personnel et exerceront leur 
mandat jusqu'à l'élection des 
nouveaux membres à la réu- 
nion suivante. 

d) Lors de l'élection, les 
Hautes Parties contractantes 
s'assureront que chacune des 
personnes à élire à la Com- 
mission possède les qualifica- 
tions requises et veilleront à 
ce qu'une représentation géo- 
graphique équitable soit assu- 
rée dans l'ensemble de la 
Commission. 

e) Dans le cas où un siège 
deviendrait vacant, la Com- 
mission y pourvoira en tenant 
dûment compte des disposi- 
tions des alinéas précédents. 

f) Le dépositaire mettra à 
la disposition de la Commis- 
sion les services administratifs 
nécessaires à l'accomplisse- 

Fact-Finding Commission 
(hereinafter referred to as 홢 
"the Commission") consisting i 
of fifteen members of high 
moral standing and acknowl- 
edged impartiality shall be es- 
tablished. 

(b) When not less than 
twenty High Contracting Par- 
ties have agreed to accept the 
competence of the Commis- 
sion pursuant to paragraph 2, 
the depositary shall then, and 
at intervals of five years 
thereafter, convene a meeting 
of representatives of those 
High Contracting Parties for 
the purpose of electing the 
members of the Commission. 
At the meeting, the represent- 
atives shall elect the members 
of the Commission by secret 
ballot from a list of persons 
to which each of those High 
Contracting Parties may nom- 
inate one person. 

(c) The members of the 
Commission shall serve in 
their personal capacity and 
shall hold office until the 
election of new members at 
the ensuing meeting. 

(d) At the election, the 
High Contracting Parties shall 
ensure that the persons to be 
elected to the Commission in- 
dividually possess the qualifi- 
cations required and that, in 
the Commission as a whole, 
equitable geographical repre- 
sentation is assured. 

(e) In the case of a casual 
vacancy, the Commission it- 
self shall fill the vacancy, 
having due regard to the 
provisions of the preceding 
sub-paragraphs. 

(f) The depositary shall 
make available to the Com- 
mission the necessary admin- 
istrative facilities for the per- 

International Undersøgelse- 
skommission (herefter be- 
nævnt »Kommissionen«) be- 
stående af 15 medlemmer af 
højt moralsk omdømme og 
anerkendt uvildighed. 

b) Når mindst tyve Høje 
Kontraherende Parter har be- 
sluttet sig til at anerkende 
Kommissionens kompetence i 
overensstemmelse med stykke 
2, skal depositaren på dette 
tidspunkt og derefter med 5 
års mellemrum indkalde til et 
møde mellem repræsentanter 
fra disse Høje Kontraherende 
Parter med henblik på valg af 
medlemmer til Kommissio- 
nen. På mødet skal repræsen- 
tanterne ved hemmelig af- 
stemning vælge kommissions- 
medlemmerne fra en liste 
over personer, hvortil hver 
Høje Kontraherende Part kan 
nominere én person. 

c) Medlemmerne af Kom- 
missionen skal fungere i deres 
personlige egenskab og skal 
beklæde deres stilling indtil 
valget af nye medlemmer ved 
det påfølgende møde. 

d) De Høje Kontraherende 
Parter skal ved valget sikre, at 
de personer, der bliver valgt 
til Kommissionen, hver især 
er i besiddelse af de påkræve- 
de kvalifikationer, og at en li- 
gelig geografisk repræsentati- 
on i Kommissionen som hel- 
hed bliver sikret. 

e) I tilfælde af en tilfældig 
indtruffet ledighed skal Kom- 
missionen selv udfylde den le- 
dige plads, under tilbørlig 
hensyntagen til bestemmelser- 
ne i de foregående stykker. 

f) Depositaren skal stille de 
nødvendige administrative fa- 
ciliteter til rådighed for Kom- 
missionen med henblik på 


